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AnTalicKuil TOCy1apCTBEHHBIN NIEJarOru4eCKuil yHUBEPCUTET

r. bapHayn

JIMHI'BOAUJAKTHYECKHE OCHOBBI PEAJIM3AIIUU JUCKYPCUBHOI'O
HOAXOJA B OBYUEHHUHU PYCCKOMY A3BIKY KAK HHOCTPAHHOMY

AHHOTaNUs. B cmamve npedcmasnenvl 1UHS800UOAKMUYECKUE OCHOBAHUS OUCKYPCUBHO20 NOOX00d
K 00YUeHUI0 PYCCKOMY S3bIKY KaK UHOCMPAHHOMY. B kauecmee edunuyvl oOyuenus npeonacaemcs
paccmampusams  OucKypcueroe coodovimue. Ilpeonaecaemcs ¢pacmenm ypoka, peanusyrouull
OUCKYPCUBHBLU NOOX00 8 00VUEHUU PYCCKOMY A3bIKY KAK UHOCIPAHHOMY.

KiroueBble ciioBa: AUCKypC, AUCKYPCUBHOE COOBITHE, KOMMYHHKAIIWS, peUeBasi CUTYyaIlUs, PYCCKHMA
SI3BIK KaK MHOCTPAHHBIN, THAJIOT.

Shpilnaya N.N.,
Novikova V. V.

LINGUODIDACTIC FOUNDATIONS FOR IMPLEMENTATION OF A DISCOURSE
APPROACH TO TRAINING RUSSIAN LANGUAGE AS FOREIGN LANGUAGE

Abstract. The article presents the linguodidactic foundations of a discursive approach to teaching
Russian as a foreign language. As a unit of study, it is proposed to consider a discursive event. A
fragment of the lesson is offered that implements a discursive approach in teaching Russian as a
foreign language.
Key words: discourse, discursive event, communication, speech situation, Russian as a foreign
language, dialog.

JlaHHast cTaThs BIHCHIBACTCS B Psif MCCIEIOBaHMIA, HANPABJICHHBIX Ha PEUICHUE MPOOJIEMBI
oOyueHust HHODOHOB pycckoMmy s3bIKy [1-5]. Pemenue 51Ol mnpoOineMbl mpeamonaraet
(GbopMHpOBaHHE COOTBETCTBYIOIIEH JIMHIBOAUJAKTUYECKOM OCHOBBI OO0y4YeHHs] U pa3pabOTKy
METOI0JIOTHHU UccienoBanus [4-5].

OOBEKTOM HUCCIIEZIOBAHUS B CTaThe SBIISETCS AUCKYPCUBHBIA MOJIXOJ B 00y4eHUH MHOPOHOB
PYCCKOMY SI3BIKY KaK MHOCTPAaHHOMY, a MPEIMETOM HCCIE0BAHUS — JIMHTBOMETOINYECKHE OCHOBBI
ero (moxaxona) peanusanuu. Llemu crtateu: 1) ommcarh OCOOCHHOCTH JMCKYPCHBHOTO IOJXOJa B
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00y4eHUH PYCCKOMY fA3BIKY KaK MHOCTPAaHHOMY; 2) MPEICTaBUTh (PPAarMEHT 3aHATHS IO PYCCKOMY
SA3bIKY KaK HHOCTPAaHHOMY, CO3JJaHHOTO HAa OCHOBE JIUCKYPCUBHOIO MOAXO/A.

Ha ceropusmnuii 1eHh B JIMHIBOJUIAKTUKE MPEUIAralOTCs Pa3IMYHbIC MOJIXOAbI 00ydYEeHHUs
MHO(POHOB pycckomy A3BIKY: [I€PEBOAHO-TPAMMATUYECKUH, psAMOI (aKTUBHBIN),
ayJIMONIMHTBAIbHBIA,  ay/IMOBU3yaJIbHBIA, METOJA  JIEWCTBHM, TpyNrnoBod (KOMMYyHaJIbHBI),
KOTHUTHUBHBII METO/], HATYPaJIbHBIN, MOJYAIMBbIA, CHTYaTHBHBIH, CyITeCTONEAMYECKUN MeTo bl [6].
B HacTosimiel cratbe B KauecTBE OCHOBBI IpU OOYYEHHHM PYCCKOMY KaK HHOCTPAHHOMY MBI
MpeAJiaraéM  HUCIOJIb30BaTh JIUCKYPCUBHBIA  MOAXOA. JIMHIBHCTBI CXOOATCS BO  MHEHUU
HEOOXO/IMMOCTH ydeTa TUCKYPCHBHBIX OCOOCHHOCTEW CHUTYaIllMH MPHU OOYYCHHUU PYCCKOMY SI3BIKY
Kak umHocTpaHHoMy [7, 8]. Tak, Hanpumep, O. . HukoHopoBa mnpeajaraet BKJIOYATh B MPOIECC
00y4eHHs MHOCTPAHIIEB MOCTOSHHO H3MEHSIOIINECS TUITBI IUCKYpCOB [3].

B nouATHH «AUCKYPC» MBI BUJIUM MUHTEPECHBIN NPUEM, ITPU ITOMOIIN KOTOPOTO PaCKpbIBAETCA
€CTECTBEHHAsl CYHIHOCTh SI3BIKOBOTO MaTepuasia B (YHKIHMOHAJIHHOM €ro 3HaYeHHHU. J{McKypcom
HA3bIBAEM TEKCT B €ro AUHAMHKE. J{UCKypC TOMIKEH CTOSATh B OCHOBE 00YUYEHHS PYCCKOMY SI3bIKY Kak
MHOCTPAHHOMY, IIOCKOJIBKY aJIEKBaTHOCTb DPEUYEBOrO IIOBEJCHHUS YYalllUXCSl  OIpPENeseTCs
JOCTUKEHHEM KOMMYHMKATUBHOM LI€JH B ONPEICICHHON CUTyalluM WHOS3bIYHOTO OOIICHHUA, a HE
IIPOCTO TMPAaBUIBHOCTBIO WJIM HENPaBWIBHOCTHIO IOPOXKJIAEMBbIX BbICKa3zbiBaHui [8]. Jluckypc
MO3BOJISIET OBICTPEE YCBOUTH MHOS3BIUHYIO TPAaMMAaTHKY, KOTOpasi U3y4aeTcs He M30JIMPOBAHHO, a B
JUCKypce, MOTOMY 4YTO HMMEHHO OH IIOKa3bIBaeT, KaK MCIIONb3YeTCs rpamMmarhyeckas Qopma B
pEeYeBOil CUTYyalIUH.

B kauectBe enuMHUIBI OOy4YeHHS PYCCKOMY S3bIKY KaK WHOCTPaHHOMY MBI, BCJIEI 3a
C. 1O. CtpenkoBoii, mpejuiaraeM HCIOIb30BaTh MOHATHE «IUCKypcuBHOE coObiTue» [9, c. 71]. Ilox
JUCKYPCUBHBIM COOBITHEM IOHUMAETCSI PEUEBOE COOOILEHUE, B KOTOPOM YUUTBHIBAETCSI MHOKECTBO
(aKkTOpOB: Y4aCTHUKM KOMMYHUKAaTHBHOTO COOBITHS, PEUYEBOM OMBIT yYaCTHUKOB, MX CTaTyCHO-
poOJIeBbIE MO3ULMH, MEHTAJIUTET, KYJIbTYpa, CJIOKUBILIASCSA CUTyalUsl OOILEHUS, TO €CTh HE TOJIBKO
JIUHTBUCTUYECKHE, HO M dKCTpaluHrBUCcTHYeCKHE (pakTopsl [10, c. 353].

Crienuduka AUCKYPCUBHOTO TOAXO0Ja B OOYUYEHHH PYCCKOMY S3BIKY KaK HHOCTPAaHHOMY
3aKJIFOYAETCs B CIIEAYIOIIEM: BO-TIEPBBIX, NHOPOH BOCIPUHUMAET KOMMYHUKATUBHYIO CUTYaIHIO B
acIIeKTe ee PeYeBOW peau3alliii; BO-BTOPBIX, OH BOCIIPHHUMAET TpaMMaTH4ecKre (hOPMBI CJIOB HE B
CIIOBApHOM, a B €CTECTBEHHOU (IUCKYPCUBHOI) cpefie. To M03BOJIsAeT UHOGOHY YCBAaUBAaTh TOTOBBIC
(dbopMyIibl pedeBoro OOIEHUs, aJIeKBAaTHO OTpaKalolllie TO WM MHOE JUCKYpCcHBHOE coObiTHe. B
TOM ciydae oOOyueHHe HMHOCTPAaHHOMY S3BIKY HpeAroiaraeT MoJApakaHHe JIUCKYpCUBHOMY
COOBITHIO, aKTYAJIM3UPYEMOMY B TOM WJIM HHOM KOMMYHUKaTUBHOW CUTYallUU.

AHanu3 y4yeOHUKOB MO PYCCKOMY S3bIKy KaK HMHOCTPAaHHOMY (RJIEMEHTAapHBI YPOBEHb)
[I0Ka3aJjl, 4YTO B HUX IPEACTaBICHBI MPEUMYIIECTBEHHO MCKYCCTBEHHBIE JHMAJOTH HA pa3HbIE TEMBI,
MoHoustorndeckue Tekctsl 0 Poccun [11-18]. Ilpu 3Tom He peanusyeTcs OCHOBHas PyHKIUS AUCKypca
— 3HAKOMCTBO OOYy4YaromMXcs PYCCKOMY $A3BIKY KaK HHOCTPAaHHOMY € oOpasliaMu pedyeBOoro M
HEPEUYEBOr0 MOBEJECHUS HOCUTEINIEH SA3bIKA U KYJIBTYPhI B Pa3JIMYHBIX KOMMYHUKATUBHBIX CUTYalUsX.

CornacHo rocctaniapTy MHO(OH Ha 3JIEMEHTaApHOM YPOBHE «JIOJKEH YMETh Pealn30BbIBAaTh
3JIEMEHTAapHbIe KOMMYHUKAaTHBHbIE HAaMEPEHMs B CIEIYIOIUX CHUTyalusAX OOIIEHUS: B MarasuHe,
KHOCKE, Kacce; Ha MoYTe; B OaHKe, B MyHKTE 0OMEHa BaJIOTHI; B pecTopane, 0ydere, kade, CTOIOBOM;
B OMOIMOTEKe; Ha 3aHATHAX; Ha YJIMLAX rOpoJia, B TPAHCIOPTE; B MOJIMKINHUKE, Y Bpaya, B aliTeKke»
[19]. Hanee mpeactaBuM ¢parMeHT ypoka, HAlpaBJICHHOTO HA M3YUYECHUE AUCKYPCUBHOTO COOBITUS
«B NOMUKIMHUKEY.

Mpl  momaraeMm, 4TO  ypOK nenecooOpazHee  HAauyMHATh CO  3HAKOMCTBA C
HKCTPATMHIBUCTUYECKUMHU PeATHsIMH, 00pa3ylonMMHi JUCKYpCUBHOE coObIThe. Jlanee HeoOX0auMo
3a/IeiCTBOBaTh HAaBBIKM AayJAUPOBAaHUS U YTEHHUS TEKCTOB, IO3BOJIAIONINE aKTyallUu3HUpOBaTh
JMCKYPCUBHOE COOBITHE B Pa3MUYHBIX (OpMax peuyd — YCTHOM M THCbMEHHOH. [lymaem, 4ro
11e1eco00pa3HO  MCIOJIb30BaTh  SI3bIK-TIOCPEAHUK, KOTOPBIM MO3BOJUT HMHO(MOHY COOTHOCUTH
U3BECTHOE C HEU3BECTHBIM.

VYpok: «B nonuknuHuke». 3a eqUHUIy OOydeHHs B35iTa KOMMYHHMKATHBHAs CHUTYyallus
«3anuce Ha TpHeM K Bpauy». JlaHHOe JUCKYpCHBHOE cOOBITHE TpeAroyiaraeT 3HaHHe
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OKCTPATMHTBUCTHUECKUX U COOCTBEHHO JIMHTBUCTUYECKUX (DAaKTOPOB TOPOKACHUS PEUCBOTO
OOILIEHNS — THaJIoTa.

Mzur IIojara€M, 4To CHaydajia I/IHO(bOHBI JOJDKHBI MTO3HAKOMUTBCA C SKCTPAIIMHIBUCTUICCKUMU
peanusMH CTpaHbl W3ydaeMoro s3bika. K TakoBbIM B JaHHOM Cilydae MbI OTHOCHM pEaJlvH,
0003HAYCHHBIC CICAYIOIMMHU JIGKCEMaMH: TMOJIHUKIMHUKA, JICYeOHOe YUpeXICHHE, PerucTparypa,
MAIKMEeHT, MeJcecTpa, O0JILHOM, Bpad, TEPaIeBT, 3alIUCh HA TIPUEM K Bpady.

Ha Bcex sTanax paboTsl ¢ 00y4aeMbIM OYIeM HCIIOB30BaTh KPEOIHM30BAHHBIN TEKCT.

Oran_Nel. 3HAKOMCTBO ¢ JKCTPAJMHIBHCTHUYECKHMH peaAJHsIMH_CTPaHbI _M3y4YaeMOro
A3bIKA.

Dpazmenm
[pouwnraiite. Read.

[Monuknmuuuka - neyeOHoe 3aBenenue s Polyclinic - a medical institution for incoming
npuxosaImux — OONbHBIX, oOciayxuBaemoe patients, served by doctors of different
BpayaMH pasHbIX HAIPaBICHUI. directions.

[TanueHT — OONBHOM, KOTOPBIA JI€UUTCA Y

Bpaya. The patient is a patient who is treated by a
doctor.

A nurse is an assistant doctor.
Mez[ceCTpa — INIOMOIIHUK Bpaqa.

C N
N

B Poccuiickoit momukiaumHMKe Ha Bxome The registry is the place of registration
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UMEETCsl perucTpaTypa.

— e
n PErMcTPATYPA

(recording) of the patient

admission to the doctor.

Peructpatypa — MecTo perucrpanuu (3ammcn)
nanyenTa (00JpHOT0) Ha MPUEM K Bpady.

Otan Ne2. AyiupoBaHue M YTeHHE TEKCTA.

IMamuenT: 3apaBcTBYiiTE!

Dpazmenm

Mencectpa: 3apascTByiite! UéM BaM momMoub?

Teker ¢ auanorom «3anuch Ha NpUEM K TepameBTy B NOJUK/JIHHUKE 4Yepe3 perucrpaTrypy»

pacnedaTaH JUIsl KaI0ro CTyJeHTa.

ManuenT: 3apaBcTByiiTe!

Mencecrpa: 31paBcTByiiTe!
Yém BAM ITIOMOYB?

OBI
3aIuCcaThCs K Bpavy.

Mauuent: A XOTéJa

Mencecrpa: K kakomy?
IMauuent: K Tepanépry.

Mencecrpa: Tepanést
MPUHUMAET o
Cpenam c
8.00 mo 14.00, mo BTOpHUKAM U

gerBepram c 15.00 o 20.00.

MOHEICTbHUKAM 1

Mauuent: OToT Bpay

BHUMATEJICH K MAIUEHTAM?

Mencecrpa: Kounéuno. Hano

CIIEIOBATH €T0 COBETAM.

ManmenT: [Ipunércs mnoOBEPUTH
BAIIMM CJIOBAM. 3aIUIINTE MEHS
Ha BTOPHHUK, TIOXKATyHCTA.

Mencectpa: Xopormo.
[Ipuxoante B MOJUKINHUKY BO
BTOpHUK B 15-30.

Patsiyent: Zdravstvuyte!

Medsestra:
Zdravstvuyte! Chem vam
pomoch'?

Patsiyent: YA by khotela
zapisat'sya k vrachu.

Medsestra: K kakomu?

Patsiyent: K terapevtu.

Medsestra: Terapevt
prinimayet po
ponedel'nikam i sredam s
800 do 14.00, po
vtornikam i chetvergam s
15.00 do 20.00.

Patsiyent: Etot vrach
vhimatelen Kk
patsiyentam?

Medsestra:  Konechno.
Nado sledovat' yego
sovetam.

Patsiyent: Pridetsya

poverit' vashim slovam.
Zapishite menya na
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Patient: Hello!

Nurse: Hello! How can |
help you?

Patient: I would like to
make an appointment with a
doctor.

Nurse: To what?
Patient: To the therapist.

Nurse: The therapist takes
on Mondays and
Wednesdays from 8.00 to
14.00, Tuesdays and
Thursdays from 3 pm to 8
pm.

Patient: Is this doctor
attentive to patients?

Nurse: Of course. It is
necessary to follow his
advice.

Patient: I'll have to believe
your words. Write me down
on Tuesday, please.

Nurse: All right. Come to

(patient) for
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Manuent: Cnacu6o. Jlo vtornik, pozhaluysta. the polyclinic on Tuesday at

CcBUIAHUA!

Mencectpa: Jlo cBunanus!

15-30.

Medsestra: Khorosho. Patient: Thank you. Bye!
Prikhodite v polikliniku

vo vtornik v 15-30. Nurse: Goodbye!
Patsiyent: Spasibo. Do

svidaniya!

Medsestra: Do

svidaniya!

Itan Ne 3. AyIpoBaHHe. AKTYAJIM3AIHNSA ITPAMMaTHYECKOro MaTepHaJia.

Crywatime u nosmopsiime:
K, k....

K Bpauy..

3anucaThcs K Bpauy...

S Xouy 3anmucaThbCs K Bpady.
S xouy 3anucaThCsl K Bpauy.
S moomén K MOJUKINHUKE.
B,B...

B nojukIMHuKeE.

BbITh B ONUKIMHUKE.
[Ipuxonure B MOJIUKIMHUKY.
Ilo, mmo. ..

ITo noHenenpHUKAM.

Ilo moHeneIpLHUKAM U CpEIaM.

ITo BTOpHUKAM M YETBEPTAM.

Dpazmenm

Ilo noHenenbHUKAM M CpeJiaM, 10 BTOPHUKAM U YE€TBEpram

K — npemtor (k KoMy, K 4emy).

K - an excuse (to whom, to what?).

[Tpumépsl ynoTpedaeHus npeiora:

S xouy 3anmucaThCs K Bpady.

S momomén K MOMUKINHUKE.

B — npemior (rre, B uéM, Kyna)

[Tpumeps! ynoTpebieHus npeiora:

B nonukinHuKe, ObITH B MOJUKIMHUKE.

Examples of the use of preposition:
| want to make an appointment with a doctor.

| went to the polyclinic.

B - an excuse (where, in what, where)

Examples of the use of the preposition:
In an out-patient department, to be in an out-
patient department.

57


http://rus.lang-study.com/okonchaniya-sushhestvitelnyx-v-datelnom-padezhe/
http://rus.lang-study.com/okonchaniya-sushhestvitelnyx-v-datelnom-padezhe/
http://rus.lang-study.com/okonchaniya-sushhestvitelnyx-v-datelnom-padezhe/
http://rus.lang-study.com/okonchaniya-sushhestvitelnyx-v-datelnom-padezhe/
http://rus.lang-study.com/okonchaniya-sushhestvitelnyx-v-datelnom-padezhe/
http://rus.lang-study.com/okonchaniya-sushhestvitelnyx-v-datelnom-padezhe/
http://rus.lang-study.com/okonchaniya-sushhestvitelnyx-v-datelnom-padezhe/
http://rus.lang-study.com/okonchaniya-sushhestvitelnyx-v-datelnom-padezhe/
http://rus.lang-study.com/okonchaniya-sushhestvitelnyx-v-datelnom-padezhe/
http://rus.lang-study.com/okonchaniya-sushhestvitelnyx-v-datelnom-padezhe/
http://rus.lang-study.com/okonchaniya-sushhestvitelnyx-v-datelnom-padezhe/
http://rus.lang-study.com/okonchaniya-sushhestvitelnyx-v-datelnom-padezhe/

B xopunope. TIpuxoante B MOTHKINHUKY. In the corridor. Come to the polyclinic.

On the pretext (for what, for whom)
ITo — mpeaytor (1o yeMy, Mo KoMy)

On Mondays and Wednesdays, Tuesdays and

Ilo HOHENCILHUKAM U cpenam o
— PeAn, Thursdays.

BTOPHUKAM U YETBEPraMm .

Jran Ne 4. Ayaupoanue. ®opMHpOBaHNE HABBIKA YCTHOM pPeYH.
Dpazmenm
Crywatime u nosmopsiime kaxcoyio ¢hpasy 3 pasa.

IMamuent: 3apasctyiite! [1ay3a: (ppa3y npou3HOCUT HHODOH)

Mencecrpa: 3apascTyiite! Uém Bam nomous? Ilaysa: (hpasy mpomsnocut uuodon) IMamment: 5
GBI XOTEIIA 3aIUCATCS K Bpady. I1ay3a: (ppasy mpousHOCHT HHO(OH)

Mencecrpa: K kakomy? [1ay3a: (hpa3y nporn3HOCHT HHO(OH)

Mauuent: K tepanépry. [1ay3a: (ppa3zy npousHocut uHO(HOH)

Mencectpa: Tepan¢BT NPUHUMACT 1O MOHEACTLHUKAM U cpeaaM ¢ 8.00 mo 14.00, o BTOpHUKAM U
gerBepram ¢ 15.00 go 20.00. ITay3a: (dhpa3y npousHOCUT HHODOH)

IManmenT: DTOT Bpau BHUMATEJICH K nanueHtam? [lay3a: (¢hpasy npou3HocUT HHODOH)

Mencecrpa: Konéuno. Haymo cnénoBats ero coBéram. Ilaysa: (ppa3y npousHocut HHO(OH)
ManmenT: [Ipunércst MOBEPUTH BALIMM CIOBAM. 3alMIIUTE MEHS Ha BTOPHHK, Mokanyiicra. [laysa:
(ppa3y mpouzHoCHUT HHOGOH)

Mencectpa: Xopoio. [IpuxonnTte B monukiIiHUKY Bo BTOpHHK B 15-30. [1ay3a: (dppasy npousHocut
nHO(DOH)

Manment: Criacn6o. [{o ceunanus! [lay3a: (dhpasy npou3sHOCUT HHODOH)

Mencectpa: Jlo ceunanus! Ilay3a: (¢ppa3y npousHocut HHO(POH)

Drtan Ne 5. Jtan cuure3a. MoaeaupoBanne KOMMYHUKATHBHOW CUTVAIIMH.
Ha smane cunmesa unoghonvt mooenupyrom KOMMYHUKAMUBHYIO CUMYAYUIO, PA3bICPbLEAsL €€ 6
napax mexncoy coootl.

ITanuent Menacectpa

| ﬁxm

&

3npascTByiite! 3npasctByiite! YéM BamM momMoub?

S1 OB XOTEMA 3aMUCATRLCS K Bpady. K xakomy?
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K , TepanéBT HPUHUMACT IO MOHEACTBHUKAM U
TEPaIenTy. , ,
cpegam ¢ 8.00 mo 14.00, mo BTOpPHHMKAM U

gyerBepram ¢ 15.00 go 20.00.

DTOT Bpay BHUMATEIICH K MaUEHTAM? Konéuno. Hato ci1é1oBath €ro COBETaM.

[Mpupércs  noBéputh  BammMm  cnoBaM. Xopomo. [IpuxomnTe B MOJUKINHUKY BO
3anuiATe MeHs Ha BTOPHUK, TOXKAIYHCTa. BTOpHUK B 15-30.

Cmacn6o. Jlo cBuganms! ,
Jo ceupanus!

Takum 00pa3zoM, JUCKYpC IOJDKEH CTaTh OCHOBOW IPH OOYYEHUHM PYCCKOMY SI3BIKY Kak
nHoctpanHoMmy. O.I. HukoHopoBa mojaraer, 4To «B MPENOJABAHUU PYCCKOIO S3bIKa Kak
MHOCTPAHHOT'O HOBBIE TEKCTHI, )KaHPbI M TUIIbI TUCKYPCa SBIISIOTCS OCHOBON 00yuY€HMsI MHOCTPAHIIEB
<...> 1 HEOOXOJUMBIM KOMIIOHEHTOM 3(PexTuBHON KoMMyHHUKanum» [3, c¢. 341]. Taxoil moaxoxn B
00y4YeHMHU TMO3BOJUT MHOCTPAHHBIM CTYyJEHTaM ObICTpee aAanTUpOBaTbCs B MHOM S3BIKOBOW cpene,
IIOCKOJIBKY OHU OYAyT BOCIPOU3BOAUTH €CTECTBEHHBIE «OKUBBIE» JIUAJIOTH.
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